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Señor exhibidor:
Las dos producciones 'que
usted 'busca, las tenemos
nosotros:

Sin novedad
en el frente
Película cumbre, tomada de la
célebre novela del mismo títu-
lo, ada.ptada por su propio au-
tor, E.' María Remarque. Este , '
film obtiene un éxito formida-

. ble -en todo el mundo.

El· Rey· t,
de'l Jazz'

, Fantasía cinematográfica 'en la
que toman parte todas las es-
trellas de la Universal, dirigJda -
por el eminente director de
jazz Paul Whiteman. Fastuosa.
presentación, enteramente lrn-
presionada en tecnicolor.

-Hispano "America'n Films,!,¡, s. A~
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SUGERENCIAS

Lowetl 1~Sherrnan, O la compatibilidad del trabajo teatral
con el del cine

Los aeevos módulos

PRl'J:~TlJaO fué siem:pTe haoler de st los
. actores de las tablas cuando acababan
, '<le conseguir una plantilla votada por

1:8. !p<,!:puljirid,adservían o no ,gel!'vían para re-
pr.esen:tar ·an"rt~la eámane tomavistas y, por lo
tanto eon.las>ensa~ión de. que Ia m.aynría de
qpi~ibIfe.s re§pondían .8 esitenios negativos.

.A su .debild9,t~empo, en Ia f~echa.en que ·los
'arUstas del "er,bo no eran todav.ía solícitéüos
par'!l ,gr;obar su voz a través del micr,ófono,
nosotros irrnrpugnamosen lo posible la inesta-
l:!ilida'lllde a,!!uella teoría, .poDqn:e creÍ/pnos y
~egui!Il1os:cr'€ly,endo que hay en ,~llf!-una d?e-
trina, eg:Uiv0ca:d'a que, derperslst!r €!l Cllli~
mudo, pronto 'se hahría puesto íuera de. tr-
ruoeos. . .'

No vamos a recordarel pasado ni los nom-
bres de Novelli, .Saralh B.erruhar:dt, .Barrymore .
ni de cuantos de la escena :hablada dedicaron
sus atenciones al arte ,del silencio. Huibo un
gran 'llúcleo de articullstas que cuando se les
precisaba alg¡ún nombre famoso del teatro
que: /hUbiese logrado igual fortuna en las pe-
Iículas.. su v:ooemenCia oponía s>i-empre el' di-
$0 conocido 'que reza: «Ilna ¡paloma IDO G.aee
verano», ·se-'}e vea en el ifil!ro y en el teatro.
IPohrecitos l Así se explica perfectamente que
tales señores anden algo enalhumoradoades-
pués de la entrada del cine hablado, que oon-
-dena la puritana incompatibilidad de dos artes
Ilifines·'Y. hermanas.

Porque, doomo van a sostener que «Un
nombre no 'b-a'0everano» con el regissro lleno
de ex celébridades teatrales? d eómo van a
decirnos que aquellos artistas que anidacen
antañe iras ibambalinas no puede!'} obtener 'el
aplausode.Ios amantes 'del filmP

.Lowell J. Sheemaa, ex actor
de las tablas .

~srte artista, es de distlnguido abolengo ar-
·tis.tiQo.AIpenas hace unos 'seis años. estábamos
bien !1,ejosde sospechar que sus representacio-
nes del cine fueran 'ya .ínminentes .. Lowell
vivió .cónstantemente la vide del teatro. Na-
cido en el.corazón de. San ,]frandsco (Califor-
nia) el 11 de .octubre de .18B5, es .un caso de
in.tuiciÓn notable, de modo que 'Rate Grey,
.su abuelaIDa~eJ'nlJ.o, íué una notable actriz .1
actores fueron también su rp<1!dl'ey su madre.

. Para ,..desahogar, todo 'su' arte puramente in-
tuitivo, pues ignoraba en absoluto las más ru-
dimentarias reglas de la dramática escénica,
a los tres años hizo su debtit.

Penalela. a la tarea de com'Pr~fiisión artística,
recibió su intelígencia los frutos de la íns-
truceión. A Ios catorce años entró ,eI1 una
compañía \del Jv!J.J"iedades, 'Y Idfesde entonces'
,trwba:jó·en numerosas empresas <teatrales, con-
quietando autorizados -laureles que le valieron
justa fama. . '

Cuando el año 1005 Davíd Belasco pnoduio
aquel famoso melodrama «The girl of the gol-
den west» (La chica" del Oeste ldorad.o),Lriweil

tuvo la oportunidad de debutar en el Bread-
way, 'des·em.peñando el Tol de jinete de la ca-
ravana. iE)'espués de 'su aparición en «iEI necio»
(The íeol) y luego en «Tiae masked woman» ,
un buen cr.f<tico lo consideró como un segun-
do ,M:ánsfield, .

ECOS
Publicamos en.la portada de' presente nÍí-

mero, un bello retrato de M4rla Alba, la
gentil española que ha conquistado Hol/y-
wood, pr;oiagonista de la película M. G. M.,
hablada-en español, «Oltmpias,

En la contraportada aparece una fotopra-
fta de Brendel, el famoso actor c6mico de la
Fax.

EL PARÉNTESIS
FORZOSO

La huelga de tipógl'afos, abrió
ún. paréntesis forzoso en la. pu-
blíca,o;ión de nuestra revi sta,
Durante tres semanas nos ha im-
posibilitado. este conflicio de co-
municarnos.con nuestros lectores
y -de atender la publicidad de
muestros anuncía'nles. Han sido
estos, días de inquietud para
nosotro» .habituados al aizre de
la calle, acosiumbrados a co-
mentar la nctualidad cincmato-
gráfiClJ..Han pasado ya, afortu-
nadamente, y aquí estamos de
nuevo dispuestos a continuar-con
más entusiasmo y brío que nunca
le pubUcat;Íón de· POPULAR
FILM, al que añadiremos interés
}!amenidad para -resarcira todos
cuantas .nos leen del mutismo
a que nos.han obligado las. cir-
cunstllncias,bien apesar nuestro.

Este número, hecho con dema-
siada premura y salido en día
distinto al habitual, tiene algu-
nas deficiencias;. que quedarán

.subsanadas por completo en el
siguiente número. Pedimos, pues,
a·nuesf.r-osledo res este brevísimo
plazo de confianza.

LA REDACCIÓN

=

Su actividad teatral
~{.ejor que no tuviéramos 'que dar tantos

títulos 'd'e obras y personajes ; pero ya que 'a
ello nos obliga el tema adoptado, preciso es
avalar visiblemente la carrera escénica del
patrón que hemos elegido para conroborar la
compatíbílídad 'd'e Ios areistas en las dos
ramas, "

iEn 1911 hizo el «James Madison» en «'The
nrat lady -pf 1lhe '¡an-d)~;en 19.13, el «Richard
Gilder» en «Contra la ley» (Wi.bhin the law);
en 1!9l6, el ~(J'()IhIJ¡Bellsmy» 'd'e «The eternal
Mag'daJena»; en 1916, el «Anthony Wells» de
«(mhe heart oi! jWetona»; en 1-917, el «Regí-
nald Inving» de «Parlor, Beldr oom and
Bath» ; en 1t918, el ~clCíhevali-erde Volclos» en
(cA. marriage of convenience» (Un matrímonío
de conveaíencía) ; en 19,19, el «Frank Deve-
reaux» de 1((iEl signo en la puerta» (Tlhe sigu
on fu·e door), 1en 1921, el «Vagaourrdo» de
«The tavern», elcsuccés» de Arnol Daly.

.Facilidad de adaptación
A pesar de-todo su refinamiento, loeatra,je-

ron las representeciones fílmicas, y acabó por
entrar de rpJen-oen el cine. Se distinguió en
seguida por las inimitables caracterizaciones
de todo g-énero, que le han valido numerosos
admiradores y el gren poder esímílador que
demostró de acuerdo con la 'técnica cinema-
togréflca,

..Aún :r-BCordamos la preciosa creación de
«Luis XVí> en «Monsieur Beaucaire», el apo-
'teosís de la triunfal carrera de Rodolío Va-
lentino.

Entre sus éxitos películeros debemos hacer
especial mención de «La cruz del gran du-
que» (Satan in saoles), «La mujer salvaje»,
«Corazón para dos», «Ballet ruso», «La mu-

. jer del lstígc», ~~l amor de Sonia», «La mu-
j:e;r divina», «La paloma escarlata», «La chica
de la suerte» «el.lamaé de [uventud» y «Mo-
lly 'O».

'Una de sus últimas producciones habladas
llegadas a iEspaña es ¡(('El.general 'Crack», fU-
mada en (!Jos ¡ta-llel'eSlde J·a «Warner Bro-
thers» en cooperación con John Ban-ymore y.
Marion Nixon, 'ha:biendo sido estrenada el mes
de enero del año en curso en Norteamérica.

Situación civil
El estado civil de Lowell Sherman es actual-

mente de divorciado. No es nuevo el caso entre
l-os artistas de la pantalla más cel·ebrados. El
ser figura popular ,tiene sus inconvenientes, y
el divorcio es una de las mayores plagas que
caen sohre el matrimonio.

Un día nos sorprendió la noticia -;"deque
Ev.elyn Boofh 1 Lowell Sherman se iban a
divorciar, y lo lograron, claro está. Luego
contrajo nuevas nupcias con la rubie Pauline
Garon, bien conocida como «estrella» del film,
y oomo la 'Vida yanqui es tan pinjoresca ... se
volvió a divorciar a .ñnes 'de 1928.

JESÚS ALSINA



• DODUla:rtifm .

CARNAVAL'
CARNAVAL es el título de una película so-

nora en la cual el abajo firmado - o
quizá sería mejor decir el arriba fir-

mado porque los artículos se acostumbran a
firma~ ahora por lo alto - ,~esempeña el pa-
pel de protagonista. El abajo - perdón, él
arriba - firmado es hombre con alguna ex-
periencia de las tablas y de la 'Pantall~ .. L()
dice sin ningún género de orgullo, um~a-
mente 'porque es así. Cada uno tiene s.u oficio.
Yo escoaí el de cómico y no me arrepiento de
ello. Además, a estas horas sería completa-
mente inútil arrepentirse.

Declamas, pues, que existe una película de
la Ufa llamada «Carnaval», en la cual Br~no
Duday 'ha actuado de director de producción
y Sleinhoff de director de escena. ~enfe ex-
perimeutada. El ahajo firmado también creía
serlo Pero inmediatamente hubo de conven-
cerse' de que, en poco tiempo la cinematogra-
fía sonora - .en la.cual iba a debutar - ha-
tiía realizado grandes progresos - los .pro-
gresos suílcientes para no parecerse ~asl en
nada, en cuanto a los métodos de trabajo, a la
cinematografía muda.

Mi sorpresa fué grande al ver 'que, unos
cuantos días antes de comenzar a trabajar en
el taller me mandaban el manuscrito de mi lla~
pe!. é Senía una equivocación? ¿ O tendrían ra-
zón los que afirman que la cinemat?vafía so-
nora no es más que un teatro artiílcialj En
todo caso me mandaron mi papel con el encar-
go de que me lo aprendiera bien, como suele
hacerse en el teatro. Y como no salia hacerse
en la cinematografía muda. En los buenos
tiempos de la pantalla muda sabíamos, de~de
luego, el género de papel que !Íbamos a in-
terpretar y esto bastaba, Se .llegaba al taller
c-on la vaga idea de 'que uno iba a ser un te-
niente de caballería enamorado, un Joven ma-
rido celoso, un vendedor de sederías, un pro-

:pietario de fincas rústicas o un capitán de
buque. Nada más. Pero ya hemos dicho que
esto 'bastaba. El que lo sabía todo era el reali-
zador. :E:l indicaba a los actores y actrices su
manera de entender el personaje y 10 mejor
era tornar sus indicaciones como si fu-eran
órdenes, porque de lo contrario se armaba la
gorda y había que acabar siempre, después
de todo, haciendo Io 'que el todopoderoso di-
rector 'quería. é Ensayar P Se ensayaba sobre
la marcha en el taller, escena por escena. Fe-
lices tiempos ...

Ahora se ensaya de verdad, Días ent-eros.
Semanas. En un teatro prim-ero, a fin de no
.derróchar luz inútilmente en el taller. Hay
que presentarse sabiendo el papel, Hay que
ensayar cuidadosamente. Hay 'que hacer lo
mismo que si se tratara de una obra teatral.
Para un actor de t-eatro no hay en ello el
menor inconveniente, Mejor que mejor. Una

· vez terminados los ensayos está terminado
todo. Entonces empezamos a divertirnos, el
trabajo se convierte en placer, un medi-o para
cimentar la fama y cosechar gloria ...

é SíP Que se creen ustedes eso. Que me lo
creía yo. En la cinematografía sonora es des-
pués de los ensayos cuando se empieza a tra-
:bajar. Con la experiencia adquirida sobre la
escena en los ensayos, hay que trasladarse al
taller y allí comienza el trabajo de ajuste y
transposición a las exigencias del objetivo y
del micrófono y a las exigencias - mucho
más sutiles todavía - de las relaciones entre
los dos. Trabajo duro, pacient-e, diñcil. Tra->
bajo que ,es todo lo contrario, en suma, del
titulo de la película en 'que yo hago mi debut
como" actor de cinematografía sonora. Bien es
verdad que la obra misma es también mucho
más dramática que su título. Pero de esto ya
se darán cuenta ustedes cuando la v-ean.'..

MATÍAS WIEMÁN

El libre de teléfonos, peste' de los actores peliculeros

ELSenado de" los Estados Unidos decidió
hac-er obligatorio el uso del teléfono

. automático, y Iuego 10 .fiesec~ó por ~x:-
tremadamente complicado. .r: e .

Los ciudadanos de Los Angeles y Hollywood
no se han 'quejado aún, lo 'que no quiere de-
cir que sea tan Iácil hailll!-rles p~r teléíouo
como pudiera parecer a primera vista. ! no
precisam ente porque los teléfonos funcionen .
'mal, ni mucho menos.

Hablando en plata, es casi imposible po-
nerse al habla, tel-efónicamente, con la mayor
parte de los artistas cinematográficos.

Hay solamente una minoría de estrellas que
tengan sus nombres en el libro dé teléfonos.
,El celo y la regularidad con 'que admirado-

res y vendedores persiguen a las estrellas, en
busca de recuerdos, fotografías, autógrafos,
consejos e inversiones financieras, hacen que
los artistas le teman al libro de teléfonos como
a la peste, y omiten de él sus nombres m~y
gustosamente.

La aversión que las estrellas muestran al
libro de teléfonos no obedece a fatuidad, ni
mucho menos; se trata, sencillamente, de un

. caso de aprovechamiento de tiempo. Los acto-
res disfrutan de poco tiempo libre y gustan
de aprovecharlo. Ni que decir tiene 'que, una
llamada telefónica durante un periodo d-e fil-
mación puede ser desastrosa en sus conse-
cuencias.

Cuando Charles Mack, llegó, a Hollywood,
instaló un teléfono en su casa, e hizo inscri-
bir su nombre en la guía. Su=nombre era al
principio escasamente conocido, y solamente
le llamaban algunos de sus amigos más ínti-
mos. Sin embargo, bastó una semana para
que tuviera que pedir socorro a la compañía
de teléfonos. Según él, hubiera necesitado 'la
fortuna de Creso para comprar cuanto le ofr-e-
cieron por teléfono durant-e aquella semana,
aparte de que su secretario no pudo escribir
ninguna carta, por tener que estar atendien-
do constantemente al teléfono. .

Clara Bow, a quien no le desagrada estam-
par 'su firma en cuanto Iibro la presenten, ha.
cambiado de número telefónico con tanta fre-
cuencia, 'que la compañía ha agotada. casi to-
das lasc'omibinaciotuoS'- n:uI1lérica.s ' pasibles,,_
A pesar de cuantas precauoíones adopte la sím,
pátíca Clara, su número llega a saberse pron-
to, y 'entonces· es preciso recurran 8. uno
nue\'o. ..

No obstante, todavía hay algunos miembros
de la colonia peliculera que tienen sus nom-
bres en la. guía. Entre 'estos se encu-entran
Jack Oakie, Stuart Erwin, Skeets Ga:llagher,
Harry Green y Eugene Pallette. Dos de ellos
están bastante bien 'Protegidos. En la guía
hay dos Harry Green, y lo més probable es
que el 'que se equivoque a la primera llamada
no insista. El teléfono de Gallagher está anota-
do con su verdadero nombre, pues Skeets es
seudónimo. . , . .

.Oakie, a 'Pesar de su 'enorme' popularidad,
asegura 'que jamás retirará .su nombre de la
guía telefónica. .

«No soy orgulloso, asegura, y cuando al-
guíen me llama por teléfono contesto 10 más
amablemente que puedo. Si es un vendedor,

·no hay duda de 'que acabará por encontrarme,
tarde o temprano, de modo quees preferible
desengañarlo desde un principio. Además, mi .
madre contesta casi siempre al teléfono y así
se distrae mientras yo estoy ausente.» ,

Hay dos primeros actores 'que tienen sus
nombres en la guía. Uno de ellos es Stanley
Smith ... pero no hay cuidado de que le lla-
men con frecuencia, pues en 8:1 libro hay

·cuatro Stanley Smith. A Phillip Holmes le
puede llamar el que sepa el nombre de su pa-
dre, a cuyo nombre esté el teléfono. El telé-
fono de Fay Wray atiende a todas las llama-
das de sus admiradores ... si es 'que saben con'
quien está casada la popular actriz. Paul Lu-
kas no 'se intimida tan fácilmente, de .modo
que su nombre está-en la guía ; también esté
el de Guy Oliver, pnes, según asegura el.
simpático actor, a Jos cómicos de carácter les

. tal ya
illama muy poca gente. Regís ;I'o_om-eytiene
también su n-ombré en el directorio, y se llevo
la palma en materias de heroísmo, pues lJro~
bablemente no hay otro nombre corno el BUyo
en toda Norteamérica.

/Los admiradores que traten de Ilamar por
teléfono a- artistas como Nancy Carroll, Stan_

. ley Fields, James Hall, Gary Ccoper, Jean
Arthur y otros de nombres más o menos Co-
munes, seguramente que s-e han dte llevar'
chasco, a menos que les ayude la casualidad.

Wiíliam Austin no tiene su nombre en el
directorio, a pesar de haber varios Wíüíam
Austin en Hollywood. También hay dos Wí.
lliam Powell, .y otros ocho Powell cuyo nom,
hre comienza con la ·W. Todos ellos reciben
un sin ;fin de llamadas equivocadas.

lEn toda la 'guía, empero, no hay nada más
que una Clara Bow .. Y generalments brilla
por su ausencia. .

Los productores de HChang"
vuelven al mundo civilizado
con otra peHcula.

EL conocido director de «Chang», Ernest
. Schoedsack, ha tenido el !honor de ser

inquilino de una selva primitiva, en Ia
que ha residido con todas las comodidades po-
síblesen una ciudad del mundo civilizado, en
tanto impresionaba una película de la vida del
mono ..

La selva se encuentra 'en 'el corazón de la
isla de Sumatra, y gran- parte de ella no ha
sido aún explorada por los blancos.

A pesar de todas las dlílcultades del caso,
Sohoedsack y su esposa' s-e trasladaron a h
selva en automóvil,en, el que acarrearon las
provisiones suflcientes, y 'en el que podían en
cualquier 'momento trasladarse a la' costa en
pocas horas.

(La explicación del enigma aparenté 'que an-
tecede es sumamente fácil: los holandeses,
dueños de la isla, han construido una magní,
ílea carretera que atraviesa el corazón mismo
de la selva, y que conducede un extremo 'a
otro de Sumatra. ,

Los automóviles' que ee aventuran por esta
carretera se encuentran a weces con que un
r-ebaño de elefantes interrurrrpe el paso duran.
te varias horas, sorpresa 'que no deja de ser
verse enormes manadas de monos, (Los ciervos
un tanto ruoíesta. En las enramadas pueden
abundan en cantidades tales, que los indígenas
acostuiñbran.ecosarlas cea. 'Perros, hasta que
los, rind·en: y.Juego 10s rematan. a palos, sin
cereñionia alguña,
1•••••• I~IJ.IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII'I.II.,11111111111111 •• 1111111.11 •• 11111 ......
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PANTAL,'LAS
ARTISTAS -HISPANOS

María Al b:a y Jo sé Cr es po
'~ de los que puede surgírla creación artístícr .
. Yo creo que María Alba, nuestra linda pai-
salla, ha'brá sabido aprovechar estas eírcuns ..
tancias., . , . . .

Igual puede decirse de José. Crespo', que yo¿
se significó como actor 'en la escena hispana
Crespo tiene la ventaja, sobrémuohos artis-
tas del cinema', de haber trabajado antes en
el teatro y no ser rpara él un secreto la decla-
mación de la frase dramática. Con que haya
reducido 'su ges to a las 'Proporciones de 80-
hriedad' que .e.xjge el objetivo de la camera,
'estará en condiciones para adelantarse a los
primeros planos.

'Ll}s referencias y datos que tenemes de
«Olimpia», son como un anticipe de la Iabo:
artística que realizan en ella Crespo y la Ca-
sajuana, y de la excelencia' del film. Su éxito
en iLos Angeles, en uno de cuyos locales se
ha estrellado ya «Olimpia», ha sitio enorme
a juzgar rpor una fotografía que de allí :10'3
remiten-y 'Que publicar-emos en el próximo
número de ¡POPULAR tF'ILM-, en la 'que se ve
una cola interminable ante las taquillas d-
dicho salón de cine.

lEste documento gréflco hay que considerar-
lo como feliz' augurio de 10 que en realidad
es «Olímpía».

GAZEL
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CINÉF,ILOS:·
t...

Apuntad estos títulos en el carnet donde anotáis las grandes
producciones

Prisioneros ·de la montaña
- . -

por Leni Riefensial y Gusfav Diessel.
Argumento emocionante y conjunte de vistas, alpinas jamás igualado.

Los dos mundos
Totalmente hablada en francés. por Maxud'ian y la bellísima Mai"y ¡Glory.

'. . -"

Una obra de tesis sensacional (la imposibilidad de unir el mundo judío con el (mis-
tiano) que nos muestra, a la vez, el punzante drama de la guerra en los hogares,
detrás del frente:

I .Rey deParís
Grandioso film íotelmentehebledo ,en francés de soberbia presenteeién, 'graDdes

- - ,

efectos especteculeres y asunto intrigante 'y novelesco, ínterpreíede-per-Iven Perro-
vích, Mary Glory, G-ab~iel G:abrio y Suzanne Bíanchettí. ,

Pertenecen a -Ías

SELEC'C'IONES GA1JMONT -DI:AMANTEA'ztlL
(fuera de' programa)

ycomo todas' las íacluídes en semejante clesifíeecién merecerán la rnéxírae-epro-
bacíón de los aficionados inteligentes. '



· DODUlarfilm.. de Catal nya

~~~·It0'·\ (s{It 'llbILRllJtlZAG

\ i . ·JEAl1ETTE MAG DONALD·¡



· pODularfilm e

nya .

. ,

CLAPA
QOW Se no s .p resen ta en ttnsenci 1).0 . salto de cama que acu-.

, ea pe rf ec t.ament e las líneas de su cuerpo escultórico.



· DODulartilm .
de Catalunya

QnitapOGe La rubia belleza de esta linda artista de la M-G-M,
queda 'plehanen toe acusada en su magní rl ca desnudez.



· DODUlar¡ilm · I.
al Y

Ml~Jr;R¡;;fy fOM1JRAj

l.!arion schil11ns,Raquel Torree y Sally starr,de la M"C;~M.



· DODU'etrtilm ·
dé Catal nya

1"\f\D'OÑ-
Dt\vlh-r

La famosa estrella de la M-G-lhluciendo un original!.
simo pijama de su invención,compuesto de chaqueta,pan
talón de'georgette ~zul y plata.



de CRtaJunya

G(O~I!6<·.
S'WAN$'ON

la viuda de los maridos que-.no han muerto.,la eterna
divbrciada.qu~ tanta envidia causa atantad casadi-
tas del ~undo,que no pueden "s~cudirse" al esposo.



· , . pODulartilm.
de Cata! nya

/
/

Estrella de la Warner Bros contempla .su gentil f Lgura
en la: clara linfa del lago, como ~Tarciso •.



El au to de

Hoot Gibson
au tomóvil de e
ras .mas velóz .
su famoso. cab

aparecido en
1 sus pelícu1as
.o e s t e ,

Él c é l eb r e galán 'RamÓn J-TO-
varro prueba SU nu-evo coche
que ti ene el número 111-i11
• [capdc ua! - .d e la. mat r í cu
lá de ~o s ,Angeles. en C,~l.li..-
fornia ..

Clará\ Bow en su
magnífico, c~che.

Doro 'bhy Sebas t í.an , con su
nuevo Cadillac'de diez y seis

caballOs,del que está muy orgullo-
sa a juaga'r por su expresiva y encantado

r~ sonrisa. La joven ~ctriz de la M-G-M. es -
una entusiasta de toda clas~ de,deportes,especial

mente del automovilismo. -

•



. DODu'arfUm.· I
. de Catalunya

Una badarlna de la Iox .

¿Boni ta? Ustedes tienen la palabra .

•

.r· !-:-
,~r, ./'

i f', .



· DODularfilm".

ADJTMtTllCA

JOSEPHINE Dln:rN, la linda aétI'iz de la M-G-M. está. muy pensativa porque
se le atraviesa la ari tmética. ¡Y pensar que hay muchos' que "hacen nú-
mero Sil por e llal

e
í
\
I

I
!

,4
¡

,¡
l
¡



· DóDufClrfilm ·

[¡fflan .
7Jofh y Frances.Dee, bonitas actrices de,la Paramount

que han tomado por un momento la graciosa fo rma
de ,dos encantadoras ondinas.



· pODuloirfUm·
de CataJunya

Toda la picardia,toda la"gracta castiza de la mujer
de 1 a 'raza hf apana ,está simbolizada, en esta ac trí.z
~& Artl t A oo~~do •

! I

,\



de Catalunya

Jeal2efte. [off Imae;en viva de la tngenuidad.de la dulzura,de la be-:-
lleza delicada; esto se nos antoja en esta actitud,
Jeanette Lofftla artista de la Universall. .



. _ • DODUICJIriilm.. e
. - de CataJunya~ t-roer¡JP~ moderlLdJ-l



.,pODu'arfilm'.
de CataJ ry

1:41r ~~,~,·'
,{ l '_ ( -; !~, , La mayor 'c'onquista

() ,¡It
', , haat a ahora d'el cine

scnc ro han e í do lare.
I vista y la 9pereta,gé.

nero s c¡ue sin ae r ge.

I nu í nament e tea,trales
" nacieron al abrigo de

e.!. lo s é scenario s de la
t= vieja farándúla.
r:

A la comedia y 'á.l'
dr~a llevados a la
partalla lea falta aun
la_dimenslón dialogal
y la fo:.:ma verbal pro.
duc to ra de lá emocióii.

(Apuntes de Les)

y por encima de to
do esto un f ranco op:-
timlsmo, una grata
frivolidad que lo em-
bellece y prestigia
el motivo musical y,
acaso, el otro motivo
sentimental de la co-
media.

As! e e ."l!ovietone
Follies 1930", la re-
vista anual de la Fox
recien proyectada en
uno d~ uno de nues-
tros primeros salones
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Proarama ·ARAJOL
para todos los gustos
MUDO YS'ONQRO
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii,iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii¡iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiijiiiiiiiiiiiiiiijiiiiiii;iiiiiiiiiiiiiiiiiiiii.iiiiiiiiiiiii;í

1931, (PellcuJifls silentes) ,

La muchacha indomable
, Comedia frívola por Dina Grall« v Robín Yrvine.

Sende,.os de perdición "
, Drama sentimentol por Reinold Schunzely Greta Reinwald.

.... ,

,Pepe,., Hillo .
Pelicula representativa de la España l!oyesca,. Drama de l'a vida real"
donde -¡"a emoción humana, sincera y profunda, se .transmíte al expec-
~tado,r ti través de escenas llenas de' inter_és y de celeeismo, interpre-
tado por ,M'l1F-ía Caballé,. Blanquita Ro-aríg'!ez y' An,gel Alca.raz.

PELicULAS SONORAS'

¡'Qué 'simpálico marino! '
Comedia por 'Maria Paudler, LiaBtbenschuix, Harrv Liedtke y Frítz

" Kampe-rs.
"

La-s mejores escenas cómicas y las mejores páginas musicales
, ,

, '

4iiJERTÓ, DE LIMA:"EI,famoso cantador de
tangos argentinos- en sus mejores creaciones

. .., .

¡EMPRESARIOS! NO' OLviDEN "ESTOS TíTULOS
, I

AVlA66N,225 PROGR'AMA ARAJOL BARCELONA
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= Sales Inlcasamau~,i
= =
~ EFERVESCENTES - ' §§i

~ p ~ OD 'U e T o N 'A _c' ION A L §~ == "",1 =- 't,'-
.~

-1iíPOR FIN!! :
== ==:: Encontré las .mcf ores .'-= ..., . ~.'. I ,. ,,'- -. ~=
~ y mas e co n o m t ca s »

=_ 5
Para combatir la Gota, '

=_ Reumati:smo;" Artri·
-t¡smo, Estreñir~lien. '

== ==lo, Enferm~dade$,
= === del ~stómago,HíDa- -
- do, :Riñones, Vejiga, ,,=

Hipe re'. orh idria" "
= etcétera. ' I , =
= ===

" '

, S E 'E' X P E N D E N E N;: " ,,~
== - se

~ V A SOS y -e,AJAS ¡
== =
= cristal de 12 pa qu ete s r metálicas de lS'paquetes =

, para preparar 12 ,11 t r f':I S, §, ,para preparar 15 I 1,1rO S , ~
=== ==de la mej~fy más económica agua,mineral,de,:mesa $. " _.- e
= -- .... ...:.'~. ===

, Depos'itarios exclusivos:' I
-' Establecimientos 'QalmauOliveres, S! A.-"'-==
_ Prince.sa, 1 BARCELO'N~, ' ~

~ ~
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• 1»0 U la,,. film .

ARGUMENTO DE LA SEMANA

Dos rosas rojas De las Selecciones Capitolio. - In-
terpretada por Liane Haid, Osear
Marion, La Java y Harry Healrn,

AROMAS en variedad infinita," sutiles o
densos, suaves uembriagadores ... Co~
lores en diversidad increíble, vivos o

a1pagados, discretos o chillones ...
~ Esta orgía de perfumes, esta multicromía
'sugestiva, era ... un comercio de flores. Y en-
tre 'lodas las flores una más valiosa, preciada
hasta no tener precio. Esta flor, compendio
.vivo, de una primavera gentil, teI\'fa un "nom-
'bre: Hortensia.

A 'ella había consagrado devociones de fa-
natismo un hombre 'que empezaba a sentir en
su existencia, Hasta ayer humildísíma, el'
ofuscante resplandor de la gloria. iEsteban

'Rostand, compositor iguorado.. sujeto a las
estrecheces de un paupérrimo vivir, habíase
atraído la a:dmiraciónde sus contemporáneos
primero, y sucesivamente del mundo, con una
bellísima candón,. (IDos rosas rojas», feliz
acierto musical que era el origen {le su .evo-
lución económica. Sobre sus méritos meló-
dicos, díós' la inspirada página rápida exten-
sión invasora su valor de símbolo:

que se escucha un gorjeo canoro ... , pero nada'
más.

Un día pasó' Hortensia, como estela de luz
y perfume, ante un joven que no tenía desti~o
preciso para sus horas, por cuanto se dedicó
a caminar sobre las ihueJlas de la encantadora
florista, y abordándola desetó un aluvión de
loas sobre sus oídos ... - y logró hacerla subir
a su coche, eñ el que la Ilevó hasta el tér-
mino del viaje de ella: la casa de un rico in-
dustrial, llamado Barclay, adonde roa a ador-
nar la me-sa para una comida en que se anun-
ciarían ,10seSlpons~les de Cecilia, hija del
opulento anfltrión. Lo 'que Hortensia ignoraba
,era, 'que el futuro esposo de la señorita Bar-
clay fuese lHugo Eriksen, su ,galanteador de
aquel momento. Al despedirse ambos, trató
Hugo de estampar un oeso en la boca de la
doncella, intento 1(Jl!-.eésta repelió con .una
sonora bofetada.

... lE iban dos. Porque días antes había pre-
tendido cobrar al mismo precio de ósculo el

. auxilio prestado a otra llella que tuy-i,era una

de Cecilia como la mujer a quien había de
ligar, su destino. Dispuesto a no mostrar
asombro 'Por nada, sus músculos faciales per-
manecieron inmóviles ante la noticia estupe-
Iaciente ; pero como ¡Hortensia le gustaba más
que su futura, no ee cuidó de ocultar su agra-
do por la invitada (como tal se la presentaron
y él ignórabaque fuese florista), expresándolo
'en miradas acariciadoras y en elocuentes in-
sinuaciones.

La madre de Cecilia estaba furiosa. Viendo
a su ¡lüja humñlada por Ies preferencias de
que Rugo hacía objeto a la '«tfiguranta» mer-

-cenaria, apeló al recurso de invitar a ésta
a 'que se marchase, pretextando encontrarse

. indispuesta. Corno Hortensia no obedecía a
talsugestíón, ella misma la separó de Erik-
sen, con quien lj:Jai1ab'a,diciendo a éste que
Cecilia lo esperaba en el invernadero.

Aoercálbas~ el momento decisivo, sagazmen-
'te preparado por la experiencia de la señora
Barclay. Queriendo que colaborase en el triun-

. fo, que creía infalible, Esteban Rostand, con-
tratado para que diese relieve a la fiesta con
su renombre de compositor de moda, le rogó
que, ejecutase a1go romántico, de agudo li-
rismo.

13010s, Rugo y Cecilia, vendría, con la la n-
guidez de la música ya la mutua atracción ju-
venil, el 'b¡;so .ínevitahle, y entonces ...
. 'En efecto, cuando ñotaban en el amblen te

las cadencias dulcísimas, sobre los cris tales
de la 'Puerta del ínvernáculo, siluetáronse dos
figuras unidas 'por los Iabios ; corrió la señoril
Barclay a.eorprender a la pareja apasionada
antes de que deshiciese la conjunción delata-
¡dora que oblígarfa a Hugo al reparador con-
nubrio; abrió con aire triunfal la vidriera ...
y cayó desmayada en brazos de los ínvitadós
más próximos. Las bocas que ee besaban eran
la de Rugo ... I y la de Hortensia I

y aquí es donde realmente empieza, la parle
interesante de la novela, que hasta llegar a ¡¡U

desenlace nos presenta múltiples escenas de
interés, cada' vez creciente y que serían ím-
posibles de .descrlhir e-n el Iímitado'<espaclo
de que disponemos. ' ,

No en balde .ha sido caliñceda esta película
como el más bello canto a las mujeres y a las
flores, película de amor y pasión, de heroicas
renunciaciones y ejemplares sacrificios.
, Película muda que habla al corazón, ha di-

000 un eminente crítico americano, después
de visionarla.

Delicada y .iheI'ilIÍosa novela, han exclama-
do las mujeres .de .todo el mundo. Vea usted
del principio al fin este film, decimos, nosotros,
seguros de que le proporcionará una de las
más gratas expansiones a su fino espíritu.

«Dos rosas rojas son del bsso
'la evocación más ideal.»

ÍIJllrmaba la letra de la canción peregrina .. j

sobre los mercados de flores llovieron las de-
mandas en unanimidad sorprerrdents, de(~IDos
rosas rojas», forma en que 108 amantes que-
rían expresar a las amadas la cadencia. de
~U8' anhelos, porque dos ..rosas rojas, seguía
dicíendo el cantante: -

'«semejan Íahios .qus se funden
a un mismo impulso pasíonal.»

Vecino de la vivienda del músico-poeta, el
comercio de flores en que Hortensia era ven-
dedora, Hostand y ella se conocian su:pe'r.fi-
cialmente, si:n contactos de 'amistad. Estable -,
ciéronseéstos· por 'gratlfuddel comerciante
que veía aumentar pingüemente sus ingresos
con la repetida venta de la simbólica pareja
de rosas ... y todavía se lamentaba de que. el
compositor no hubiese escrito «Doce rosas re-
jas», porque ello habría acrecido su haber-éh
.más respetables proporciones, ' .

Las asiduidades de Rousfandeí agradaban
á' Hortensia, como lisonja de su vanidad de
mujer, no tenían, para su corazón, ~bsorheií-
tes magnetismos'.- Se dejalta Incensar por 'él
fervor del enamorado COIll la satísíaccíón .con

pequeña' 81.verfaen 'el rtiotor de su' auto, y la
auxiliada castigó ·elljJro.Ilósito .golpeando con
su mano airada Ia . mejilla, 'del audaz. Esta
arisca damisela era precisamente Cecilia Bar-
clay. Rugo y ella no se 'conocían, acaso se
veían por vez .primera en los momentos del
descrito incidente y, 'sin embargo, Hugo, y ella
estaban "des,tinadás a unir ante el altar SU,d

,vidas. Era convenio de los 'padres, socios"en
la misma empresa fabril, que creían dar ma-
yor solidez .y persísteaoía ai negocio con la
:boda de sus respectí vos descendientes, y la
concertaron sin previa consulta a las volunta-
des de los interesados.

iEn la casa d,~ Gec~lia,-·qheacató sin protesta
las paternas decisiones, acababa de surgír un
conflicto. Mientras Hortensia realizaba con arte

.. exquisito, su labor ornamental, Barclay des-
cubrió un presagio indudable de nefastos acon-
tecímlentcs ... IIban a ser trece a la mesa I
d,Cómo sustraerse a la tatídíca influencia del
número agorero P Brotó da solución . 'en 'una
idea feliz: «Si la florista quisiera.i.» Y Hor-
tensia quedó contratada en -quíníeutos fran-
cos, para hacer el número catorce en la ve-
lada de los Barda y-.

Con visible repugnancia a aceptar una no-
via impuesta, Rugo, más que ir a la casa
Barclay, 'Se dejó conducir por su padre a cuyo
autoritario dominio no osaba resistir. IDos sor-
presas de esperaban en aquella mansión: el
reoonocimíento en Cecilia y en Hortensia, de
las dos jóvenes que pusieran en su faz las
respectivas manos egresoras y la 'Presentación FIN .
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de Catalunya

t,OLFEAIDO
Producción Cinaes - Ren actm.le nto , "ha bla da en español.

Interpretada por Alady t Imperio Argentina y Valentin Parera.

LA señ01'a de. Pachaco, va con demasiada
asiduidad a la. elegan te «~ar~onniere')
de Fernando Vida). Para justíficar sus

visitas al apuesto galán, aprovechando la cir-
cunstancia de que en la casa de Fernando viwe
un profesor de canto, Sara ha inventado una
historia de lecciones, que Enrique su marido,
ha creído desde el primer momento.

Una tarde, Paeheco tiene la idea funesta' de
regresar a su casa a una hora desacostumbra-
da y encuentra a Sara disponiéndose a salir.

-díDónde vasP
-A mi lección de canto.
~s verdad, dice Paoheco, me olvidaba de

tus famosas Iecciones. lIallirás adelantado mu-
cho. Sobre las seis 'Vendré a buscarte 'Y podré
juzgar' de tus progresos. . !

La complicación, el drama, ha surgido In-
opinadamente, y no Le- cabe la menor duda a.
Sara de que Bnríque sospecha algo..

Sara negó junto a Fernando, sofocada, sin
aliento,' casi loca de ,terror.

Fernando es lo bastante.lísto 'Para que no se
-le €8CBJP'B' la grevedad <de la situación, pero·
.comprende también que lo urgente es hallar
una solución satisfactoria .

.:......Veamos a ese ¡profesor Rioora-, resuelve.
Desgraciadesnente el profesor y su hija

marcharon aquella mañana' a un pueblo in-
mediato para asistir a una bada y elportero,
que es. quien les informa, está ocupado Iim-
piando el -píso.
-¡ iEs.tay lJYerdida.! - suspira. Sara, comple-

tamente desfallecida.
Sin embargo, el portero se hizo cargo rápí-

demente de la situación critica de la dama,
y actuó de ángel tutelar .. .En la bohardilla de
la casa Ihabitailni un ,pObre [oven, Atberto Cas-
ti!Jl{), que intentaJba ·defendersede 16 miseria
dando Ieociones de oalígraña. Indudablemen-
te, prevías las .explícaciones neoesaeies, .Al-
berto accedería a desempeñar el papel de pro-
fesor de .canto .por unos minutos. Asi todo
quedaría en orden.-

'rGra¿ias a la lJ:i:~ilidad del portero se .pasó
todo según habían 'planeado, pues, Pacheco
86J.o 'sufrió la 'contrariedad -de oonvencerse
ante ,la insistencia, de ~lbertio. de que- Sara
.no tenia condiciones paFa el canto y 'que lo
mejor era que .albandona'S:B'las lecciones.

Besuelto al .parecer el conñieto, elportero
subió a la Ibolhardin~ para hacer de pal'te de
Fernando un regalo a Alberto y aprovechando
la' ocasión ,le notífícó ISU próximo a!bandono
de la 'portería 'por dedicarse al muslc-hall.

Pacheco quedó muy satisfecho' de la since-
nidad demostrada ¡p{)r el joven ,p:rof.esor; y se
arregló de medo que pudiese lhabl'arJe a so-
.les.: _
-=-Un Ihom:bre como usted es extraordinario

j quíeno ayudar le, Yo me intereso por una
mudhadha extranjoer¡l,' LuJú, explicó el .señor
Pacheco a Alberto,' que debutará pronto en el
¡nusi'c-rháill', y me precisa un maestro de la
calidad de usted para pr-epararla, Recilbirá
usted dos mil !pesetas por semana. '

La oferta er-a demasiado tentadora para no
ser aceptada, y ademés, Al!berto no podía ha-
blar claro .sín comprometer a Sara.

Vuelto a su bohardilla A~berto reflexiona y -Para el número de íl.ulú, Pacheco tiene un
se le ocurre la idea salvadora. Pedirá 11'1maes- gesto magnífico 'para la «claque» y al tenní-
tro Ribera que le dé lecciones, y él las trans- nar Lulú su canción los aplausos son atro-
mitirá a la protegida del señor Pacheco. nadores, El rpúbrlico se deja nevar y todos

línmediatamente se dirige .a casa de Ribe- 'a:plaud'en 'furiosamente,
ra. Magda, su hija, le recibe som:i,ente.:&l !Lulú ha triunfado. Alb-erto C01'1'ió'presuro-
maestro le acoge con verdadero cariño por so a felicitar a su discípula y ella, loca de
tratarse de un vecino, ry dan comienzo a la alegria, '1e abraza y Le'besa. iLa pbore Magda- .
primera lección. - que pasaba por delante el camerino de la ar-

Aquella misma tarde, Al!berto repite a Lulú tista sorprende la escena y comprende cuál es
todo cuanto lle mjo por la mañana R.tbera, la causa que impide a AJlberto- formalizar su

Las cosas mardhan a las mil maravillas. Un conducta con &la, iM8!gda lloró amargamente,
día Ma'gda 1~ dice 'a Alber.to: -tEsta excusa y al regresar a su casa decidió que Alberto
de las lecciones .de canto me parece una gran no viniese más.
habilidad cde usted para poder venir aquí..; Despuéa xíe la función el señor Pacheco
hace ya tiempo-que al verle en la-escalera me _ quiso celebrar el éxito de [,ulú y acompañado
pareció observar que no le 'era del todo indi- . d-e Alberto cenaron los tres en un cabaret;
ferente. -'Hsted preparando. artistas para el musíc-

IAJlberto es ya familiar para el viejo prote- harlJ rganará una Iortuna, dice Paeheco a Al·
sor 1RillJ.e.ra.MB'gda suplicó a A.J'bel'to que se berto, y añadió: Yo me encargané de todo..
decidiese a ihalblar' seriamente con su padre Y A'liberto., fat;¡illista, deijó que los acontecí
respecto a sus intenciones de matrimonio, mientes siguieran su curso.
.pero Alberto buscó wario'S prete-xtos, y excu- ,Magda impidió que .A!lherto recibiese mád
sas. lecciones de su padre, al propio tiempo que

.Llegó la fecha del Debut de Lulú .. , Pacheco cumplía eu promesa instalándole a
Loo Pacheooe -ccupan unr palco -proseenio,' Alberto un estudio raagníñco. El éxito. de Lnlü

A11bel'to' está demasiado preocupado 'con la le dió tal fama, que todaa.las damas elegantes
nU€IV6estrella para darse cuenta de, que Mag- eran ,di-s-eipulas del falso profesor Ribera.
da tamtbirén 00 halla en ea 'teatro actuando de. ParaRibera y su hija la vida es difícil. Los
pianista, Empieza el espectáculo. El portero discípulos escasean. 'Mag·da decide marchar a
hace reír al püblíco y recoge una ovaciÓofL, América, pero antes conñesa a su padre el

amor que. siente por Alibe~·to.
-No [hremoss-alDido nada más de él, dice

Ribera, y parecía ser un buen muchacho.
Una msñena Rliíb:era abre el periédico, lee

un anuncio, y llopuede reprimir una excla-
m-ación de sorpr-esa: oye, 'Ma'g.ua, dice a su
hija : El célebre -proíesor de canto Ribera,
acaba 'de inaugurar 'su nuevo estudio en la
calle ... )j, Esta duplicidad d-e Nombres nos trae-
rá dificultades, añade Rilbera; iré a visitarle
para que por lo menos ponga su segundo
apellido. .

En casa 'dél falso iRtbera todo es lujo y 0.9-
tentación. Dama-s elegantes, criados, cortina-
~eB..., . .

El profesor Ribep.a, mira 'todo, -aquello le
sorprende. ... y más sorprendido, estupefacto
queda al albrirs'e la puerta y apaeecer Al·berto,·

~dlEs usted el profesor Rill:J.erail."
-ISil I'Nol Es decir, le diré.,,--cont'esta

Alberto. . ,
'Riliera y Ailiboerto,solos, se' explican sin lo-

grar entenderse ry en plena discusión llega ,
Pacheco, azarado, descompueeto.. . Sara lo
sabe todo, se ha, enterado de lo de Lulú ...
Sólo Albento puede preparar a ..Ia.artísta pana
una ruptura, 'Y pausadamente .se álcanza un
.epílogo feliz, Fernando 'se casará -con una rica
-heredera, Luhi será pronto UIl:Jl,rilq-uísima
pníncesa egÍlpeia.:- ..

Ribera ha acordado 'que la- tontería de las
~ntes .qu"é creen -en 'el talento de Atberto, es
.infinita, y en consecuencia no 'es justo aban-
donar un negocio 'tan :JJ.riIUan,te,Magda se casa
con tA,rlberto: El rporter,o .ha ialcansado la fe-
licidad para todos y para sí una gran fama de
artísta.

En "Popular Film" colaboran: Mateo
Santos, fuan Piqueras, Luis Gomee
Mesa, Aurelio Pego, josé Lápee Ru-
bio, Eduardo Ugarté, fose Esteve,
Passareü, Armand Guerra .fesús Alsi-
na,juan de Españayjulíán del Valle.

Las Fajas

~M'I~AMfX~
interpreten
la m o da

Est.ablecimiento
u M B d a oí e X ~~

Rambla de Cataluña# 24-
(Entre Cortes y:Dlputación)

BARCELONA
TELÉFONO 21343

La.meior.informacián gráfica.
Losartieutos. y reportateo de cine -mds
interesantes _y amenos. .
La mejor naveta cinematográfica.
La revista de cine mejor editada en
huecograbado.
Esto es. "Popular Film'".
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Chocolates

C.~IJ ·'funtlatl'a· en 1aOO-
.Chocolates de tipo jamíUar, puro, COII almendra, eOIl' lecho,

gusto 1rállcés,Caracas .

• Depós!io' central: Manresa,' 4 y 6 _.Barcelona •
•• •••
IP·UBL,I'CIDAD·§ . .' -
~. . La mejor' r ea l l z adai' e's la que se haga en
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PARA S'E Ñ'O R A S

"PERMAN~ENTE'
Co'm\p'le'ta ,'15 'Ptas--_

'Rea4Iz'ada con los mejores- aparatos
- modernos;· conocidos hasta' ia' fecha -~
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